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ЕЎРАЗІЙСКАЯ ЭКАНАМІЧНАЯ КАМІСІЯ
КАЛЕГІЯ


Р А Ш Э Н Н Е

	«24» кастрычніка 2023 г.
	         № 152
	   г. Масква



Аб унясенні змяненняў у даведнік відаў падкантрольных ветэрынарнаму кантролю (нагляду) тавараў
З мэтай рэалізацыі пунктаў 4 і 7 Пратакола аб інфармацыйна-камунікацыйных тэхналогіях і інфармацыйным узаемадзеянні ў рамках Еўразійскага эканамічнага саюза (дадатак № 3 да Дагавора аб Еўразійскім эканамічным саюзе ад 29 мая 2014 года) і ў адпаведнасці з Палажэннем аб адзінай сістэме нарматыўна-даведачнай інфармацыі Еўразійскага эканамічнага саюза, зацверджаным Рашэннем Калегіі Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 17 лістапада 2015 г. № 155, Калегія Еўразійскай эканамічнай камісіі вырашыла:
1. Унесці ў даведнік відаў падкантрольных ветэрынарнаму кантролю (нагляду) тавараў, зацверджаны Рашэннем Калегіі Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 20 студзеня 2020 г. № 13, змяненні згодна з дадаткам.
2. Гэта Рашэнне ўступае ў сілу па сканчэнні 30 каляндарных дзён з даты яго афіцыйнага апублікавання.
 
	Старшыня Калегіі
Еўразійскай эканамічнай камісіі
	М. Мясніковіч


 
	
	ДАДАТАК
да Рашэння Калегіі
Еўразійскай эканамічнай камісіі
ад 24 кастрычніка 2023 г. № 152



ЗМЯНЕННІ,
якія ўносяцца ў даведнік відаў падкантрольных 
ветэрынарнаму кантролю (нагляду) тавараў
У раздзеле I:
1) пазіцыю з кодам 00016 у графе другой пасля слова «мука» дапоўніць словамі «тонкага і грубага памолу»;
2) пазіцыю з кодам 00019 у графе другой пасля слоў «філе і» дапоўніць словам «іншага»;
3) у пазіцыі з кодам 00021:
у графе другой словы «; рыбная мука тонкага і грубага памолу і гранулы з рыбы, прыдатныя для харчавання*» выключыць;
у графе пятай словы «тавары, адзначаныя знакам «*», правяраюцца ў частцы эпізаатычнай бяспекі» выключыць;
4) у пазіцыі з кодам 00022 у графе другой словы «, сушаныя*, салёныя* або ў расоле*; мука тонкага і грубага памолу і гранулы з ракападобных, прыдатныя для харчавання*» замяніць словамі «або немарожаныя, сушаныя* або нясушаныя, салёныя* або несалёныя, у расоле* або не ў расоле»;
5) у пазіцыі з кодам 00023 у графе другой словы «; мука тонкага і грубага памолу і гранулы з малюскаў, прыдатныя для харчавання*» выключыць;
6) у пазіцыі з кодам 00024 у графе другой словы «; мука тонкага і грубага памолу і гранулы з водных беспазваночных, акрамя ракападобных і малюскаў, прыдатных для выкарыстання ў ежу*» выключыць;
7) у пазіцыі з кодам 00034:
у графе другой слова «Харчовыя» замяніць словамі «Насякомыя*** і іншыя харчовыя»;
у графе трэцяй код «0410 00 000 0» замяніць кодам «0410»;
графу пятую дапоўніць тэкстам наступнага зместу:
«***» ветэрынарны кантроль у дачыненні да насякомых (частак насякомых) праводзіцца пасля зацвярджэння адпаведных патрабаванняў»;
8) у пазіцыі з кодам 00037 у графе другой словы «і іх» замяніць словамі «або іх»;
9) у пазіцыі з кодам 00043 у графе трэцяй словы «з 9705 00 000 0» замяніць словамі «з 9705»;
10) у пазіцыі з кодам 00063 у графе другой слова «жывёлы» замяніць словамі «жывёльнага паходжання»;
11) у пазіцыі з кодам 00064 тэкст у графе другой выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«Тлушчы і маслы жывёльнага паходжання і іх фракцыі»;
12) у пазіцыі з кодам 00065 у графе другой слова «раслінныя» замяніць словамі «расліннага паходжання»;
13) у пазіцыі з кодам 00066 у графе другой словы «Жывёльныя або раслінныя тлушчы і алеі» замяніць словамі «Тлушчы, маслы і алеі жывёльнага, расліннага або мікрабіялагічнага паходжання», словы «жывёльных або раслінных тлушчаў або масел» замяніць словамі «тлушчаў, масел і алеяў жывёльнага, расліннага або мікрабіялагічнага паходжання»;
14) пазіцыю з кодам 00067 у графе трэцяй пасля слоў «з 3808,» дапоўніць словамі «з 3823,»;
15) у пазіцыях з кодамі 00069 і 00070:
у графе другой словы «або крыві» замяніць словамі «, крыві або насякомых***»;
графу пятую дапоўніць словамі «; «***» ветэрынарны кантроль у дачыненні да насякомых (частак насякомых) праводзіцца пасля зацвярджэння адпаведных патрабаванняў»;
16) пазіцыі з кодамі 00074 і 00075 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	[bookmark: _GoBack]«00074
	Гатовыя харчовыя прадукты з сыравіны таварных пазіцый 0401 – 0404 ТН ЗЭД ЕАЭС, якія не ўтрымліваюць малочнага тлушчу або якія ўтрымліваюць менш за 1,5 мас.% малочнага тлушчу, акрамя харчовых прадуктаў у выглядзе парашку з сыравіны таварных пазіцый 0401 – 0404 ТН ЗЭД ЕАЭС*
	з 1901 90 920 0
	
	тавары, адзначаныя знакам «*», правяраюцца ў частцы эпізаатычнай бяспекі

	00075
	Гатовыя харчовыя прадукты з сыравіны таварных пазіцый 0401 – 0404 ТН ЗЭД ЕАЭС, якія ўтрымліваюць 1,5 мас. % малочнага тлушчу або больш, акрамя харчовых прадуктаў у выглядзе парашку з сыравіны таварных пазіцый 0401 – 0404 ТН ЗЭД ЕАЭС, у іншых пазіцыях ТН ЗЭД ЕАЭС не пайменаваныя або не ўключаныя ў іх*
	з 1901 90 980 0
	
	тавары, адзначаныя знакам «*», правяраюцца ў частцы эпізаатычнай бяспекі»;


 
17) пазіцыі з кодамі 00082–00085 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	«00082
	Гатовыя харчовыя прадукты, якія ўтрымліваюць раслінныя тлушчы або алеі, з колькасцю менш за 1,5 мас. % малочнага тлушчу*
	з 2106 90 930 0
	
	тавары, адзначаныя знакам «*», правяраюцца ў частцы эпізаатычнай бяспекі

	00083
	Прыдатныя для харчавання сумесі або гатовыя прадукты з жывёльных або раслінных тлушчаў або масел або іх фракцый, якія ўтрымліваюць больш за 15 мас. % малочнага тлушчу*
	з 2106 90 980 4
	
	тавары, адзначаныя знакам «*», правяраюцца ў частцы эпізаатычнай бяспекі

	00084
	Сырнае фандзю*
	2106 90 980 5
	
	тавары, адзначаныя знакам «*», правяраюцца ў частцы эпізаатычнай бяспекі

	00085
	Гатовыя харчовыя прадукты з колькасцю кампанентаў малака, у іншых пазіцыях ТН ЗЭД ЕАЭС не пайменаваныя або не ўключаныя ў іх*
	з 2106 90 980 8
	
	тавары, адзначаныя знакам «*», правяраюцца ў частцы эпізаатычнай бяспекі»;


 
18) у пазіцыі з кодам 00089 у графе другой слова «адходы» замяніць словам «астаткі», у графе трэцяй словы «, з 2306» выключыць;
19) у пазіцыі з кодам 00090 тэкст у графе другой выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«Жамерыны і іншыя цвёрдыя астаткі, якія атрымліваюцца пры атрыманні тлушчаў або алеяў расліннага або мікрабіялагічнага паходжання, акрамя ўказаных у таварнай пазіцыі 2304 ТН ЗЭД ЕАЭС, нямолатыя або молатыя, негрануляваныя або грануляваныя, якія выкарыстоўваюцца для кармлення жывёл»;
20) у пазіцыі з кодам 00097 у графе другой слова «(бялкі)» выключыць;
21) у пазіцыі з кодам 000100 у графе другой слова «(энзімы)» выключыць;
22) у пазіцыі з кодам 00103:
у графе другой словы «акрамя тавараў таварнай пазіцыі 3002 ТН ЗЭД ЕАЭС або 3006 ТН ЗЭД ЕАЭС (для прымянення ў ветэрынарыі)» замяніць словамі «не расфасаваныя або расфасаваныя ў наборы, акрамя тавараў таварнай пазіцыі 3006 ТН ЗЭД ЕАЭС»;
у графе трэцяй словы «з 3822 00 000 0» замяніць словамі «з 3822»;
23) у пазіцыі з кодам 00106 тэкст у графе другой выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«Вырабы з унутраных органаў (акрамя шоўкааддзяляльных залоз шаўкапрада), сінюгі, пузыроў або сухажылля»;
24) у пазіцыі з кодам 00112 у графе трэцяй словы «з 9705 00 000 0» замяніць словамі «з 9705 22 000 0, з 9705 29 000 0»;
25) дапоўніць пазіцыяй наступнага зместу:
	«00114
	Мука тонкага і грубага памолу і гранулы з рыбы, ракападобных, малюскаў і іншых водных беспазваночных, прыдатных для выкарыстання ў ежу*
	0309
	
	тавары, адзначаныя знакам «*», правяраюцца ў частцы эпізаатычнай бяспекі».


  
2. У раздзеле II:
1) пазіцыю 5 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	«5
	Абазначэнне
	ЕС 026-2023 (рэд. 1)»;


 
2) пазіцыю 7 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	«7
	Дата ўвядзення ў дзеянне (пачатак прымянення) даведніка (класіфікатара)
	22.02.2020»;


 
3) пазіцыю 22 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	«22
	Змяненні
	змяненні ўступаюць у сілу з даты ўступлення ў сілу Рашэння Калегіі Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 24 кастрычніка 2023 г. № 152;
з улікам змяненняў, унесеных у Адзіны пералік тавараў, якія падлягаюць ветэрынарнаму кантролю (нагляду), зацверджаны Рашэннем Камісіі Мытнага саюза ад 18 чэрвеня 2010 г. № 317, без змянення кодаў пазіцый унесены змяненні ў асобныя пазіцыі даведніка, уключаны новыя пазіцыі ў даведнік, удакладнена апісанне асобных рэквізітаў структуры даведніка;
змяненні ўносяцца Рашэннем Калегіі Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 24 кастрычніка 2023 г. № 152».




3. У раздзеле III у табліцы пазіцыю 1.6 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	
	«1.6. Заўвага
	радок сімвалаў.
Мін. даўжыня: 1.
Макс. даўжыня: 500
	фарміруецца ў выглядзе тэксту на рускай мове і ўтрымлівае:
апісанне абмежаванняў, якія прымяняюцца да віду тавару або некалькіх відаў тавараў, адзначаных знакам «*»;
удакладненне аб мерах рэгулявання, якія прымяняюцца да віду тавару або некалькіх відаў тавараў, адзначаных знакам «**»;
апісанне абмежаванняў у частцы сферы прымянення пазіцыі даведніка (у выпадку іх устанаўлення ў адпаведнасці з Рашэннем Камісіі Мытнага саюза ад 18 чэрвеня 2010 г. № 317);
апісанне абмежаванняў, якія прымяняюцца ў асобных дзяржавах-членах (у выпадку іх устанаўлення ў адпаведнасці з Рашэннем Камісіі Мытнага саюза ад 23 чэрвеня 2011 г. № 810);
апісанне ўмоў правядзення ветэрынарнага кантролю ў дачыненні да асобных відаў тавараў (насякомыя (часткі насякомых)), адзначаных знакам «***»;
або ўтрымлівае апісанне іншых заўваг да віду тавару
	0..*

	
	
	а) атрыбут «код віду заўвагі»
	радок сімвалаў у адпаведнасці з шаблонам: d{1}
	запаўняецца значэннем «1» у выпадку, калі заўвага ўтрымлівае апісанне абмежаванняў, якія прымяняюцца да віду тавару або некалькіх відаў тавараў, адзначаных знакам «*»;
запаўняецца значэннем «2» у выпадку, калі заўвага ўтрымлівае ўдакладненне аб мерах рэгулявання, якія прымяняюцца да віду тавару або некалькіх відаў тавараў, адзначаных знакам «**»;
запаўняецца значэннем «3», калі заўвага ўтрымлівае апісанне абмежаванняў у частцы сферы прымянення пазіцыі даведніка (у выпадку іх устанаўлення ў адпаведнасці з Рашэннем Камісіі Мытнага саюза ад 18 чэрвеня 2010 г. № 317);
запаўняецца значэннем «4», калі ўтрымлівае апісанне абмежаванняў, якія прымяняюцца ў асобных дзяржавах-членах (у выпадку іх устанаўлення ў адпаведнасці з Рашэннем Камісіі Мытнага саюза ад 23 чэрвеня 2011 г. № 810);
запаўняецца значэннем «5», калі ўтрымлівае апісанне ўмоў правядзення ветэрынарнага кантролю ў дачыненні да асобных відаў тавараў (насякомыя (часткі насякомых)), адзначаных знакам «***»;
запаўняецца значэннем «0» у іншых выпадках
	1».
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